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SPOPADI MED NEMŠKIMI FAŠISTI IN KOMUNISTI 
ŠESTNAJST TISOČ UNIFORMIRANIH 

FAŠISTOV JE POD VODSTVOM 
HITLERJA DEMONSTRIRALO 

Petintrideset oseb je bilo ranjenih, en komunist je 
bil uimrčen. — Policija je aretirala dosti demon-

, strantov. — Voditel j nemških socijalistov je go-
voril ob grobu Horsta Wessela. — Policija je pre-
iskala Liebknechtovo hišo. — Komunisti so pro-
klamirali protifašistični teden. 

BERLIN, Nemčija, 22. januarja. — Narodni so-
cijalisti (fašisti ) so vprizorili veliko demonstracijo 
na Buelowplatzu in na pokopališču, kjer je poko-
pan fašist Horst Weasel, katerega so ustrelili komu-
nisti. Po raznih delih Berlina je prišlo do hudih spo-
padov in prelivanja krvi. En komunist je bil usmr-
čen, petintrideset oseb je bilo pa ranjenih. 

Komunisti so odločno protestirali, ker je vlada 
dovolila fašistom demonstracijo. 

Policija je aretirala več sto oseb. Glavni stan ko-
munistične stranke, takozvano "Liebknechtovo hi-
šo", so preiskali, pa so našli v nji samo komunisti-
čno literaturo, toda nobenega orožja. 

Zvečer je sporočila policija, da je vsepovsod za-
vladal mir. Fašistične demonstracije se je udeležilo 
nad šestnajst tisoč uniformiranih narodnih socijali-
stov. 

Ob grobu Horsta Wessela, katerega so pred par 
leti usmrtili komunisti, je govoril fašistični voditelj 
Adol f Hitler. Pozneje se je vršilo veliko fašistično 
zborovanje v Sportpalast, kjer je Hitler zaključil 
svoj govor z besedami: — Prosimo Vsemogočnega, 
naj nam da tisto moč duha in požrtvovalnosti, ki so 
jo pokazali naši mučeniki. 

Ko se je vršil po mestu obhod, so politični na-
sprotniki zmerjali fašiste ter metali kamenje nanje. 

Nr Aleksandrovem trgu so skušali komunisti 
vprizoriti protidemonstracijo, nakar je posegla po-
licija vmes. 

Komunisti so skušali zadržati pohod fašistov s 
tem, da so polili ulice s petrolejem in ga zažgali. Ne-
ki most se jim je posrečilo začasno zablokirati. 

Hitlerja je stražilo petnajst policistov. Sprva ni 
smel nihče brez izkaznice na Buelowplaz, pozneje 
so pa komunisti prodrli policijski kordon ter razvili 
velike lepake z napisi: 

— Mi smo proti vojni, fašizmu in lakoti! Dajte 
nam dela in kruha! 

Vsak poskus, da bi komunisti vprizorili protide-
monstracijo, se je izjalovil. Policijski krepelci so pa-
dali po plečih in glavah. 

Na pokopališče je bila spuščena rezmeroma le 
mala množica ljudi. Ko je Hitler odkril spomenik 
padlemu tovarišu, je padal gost sneg. Poleg faši-
stičnega voditelja sta stala dva duhovnika. 

Pr"ataše je vzpodbujal k zvestobi in vztrajnosti 
ter rekel: 

— Danes ne žalujemo samo za Horstom Wes-
8elom, ampak se tudi veselimo časa, ko bo konec ne-
edinosti, stiske in lakote. Teda j se bo pokazala Nem-
čija v vsej svoji veličini in moči. 

Na grob usmrčenega fašista je bilo položenih vse-
polno vencev, med njimi tudi venci princa Avgusfta 
Vil jema, bivšega cesarja in bivšega prestolonasled-
nika. 

Komunisti so nocoj razglasili, da se bo s prihod-
njim torkom začel protifašistični teden, tekom kate-
rega se bodo vršila po Berlinu in predmestjih velika 
komunistična zborovanja. 

O spopadih med komunisti in fašisti poročajo tudi 
iz Lipskega in Kolina. 

V obeh mestih se je m o p S policija posluževati 
Eja, da je napravila red. 

Angleško delavstvo bo protestiralo 
PAPEŽ SKLICAL 

KONZISTORIJ 
Kardinali se bodo zbrali; 

13. marca. — Mogoče! 
bodo tudi imenovani i 
novi kardinali. — Kardi-, 
nali bodo odprli sveta; 
vrata. 

Rim. Italija, januarja. — 
Xopricakovauo j«' papež P i j X I . 
sklical konzistorij kardinalov na 
pondoljek Ki, marca v »Nvm«lnriii 
namenil, da clolm'i tri kardinale, 
ki b<ulo ob pri.Vticu svelf^a leta 
odprli .sveta vrata. 

Za imen»»vaiije treh kardinalov 
ni neobhodno potreibmi. «la bi pa-
pež sklical konzistorij, zato pre-
vladuje splošno mnenje, da ima 
ta konzistorij tudi namen imeno-
vati nove kardinal**, kajti kardi-
nalski zbor jt* že dolgo easa zelo 
razredčen. 

Ko ibo enkrat .sklican konzisto-
rij, bo mogel papež imenovati no-
ve kardinale in določiti tri kardi-
nale. ki bodo odprli sveta vrata. 
Vatikanski krogi zatrjujejo, tla 
pail>ež ni ničesar objavil glede na-
mena k onizus torija. 

Tr i je kardinali bodo 1. aprila, 
ko se prfične sveto leto. odprli xve-
ta vrata v bazilikah, sv. Janeza 
Lateranskega, sv. Pavla izven 
vatikanske države in sv. Marije 
Velike. Papež pa bo sam odprl sve-
ta vrata v baziliki sv. Petra. 

Že ver ineseeev so cerkveni 
kropi pričakovali, da bo papež v 
kratkem sklica I konzistorij, ker je 
•veliko praznih mest v svetem ko-
legiju. Ker so letai 1032 umrli tri-
je kardinali.se je njih število skr-
čilo na f>3. v.sled česar je praznih 
17 kadinalskih mest. Sedaj je 27 
tujih kardinalov in 2<i Italijanov. 

Zadnji konzistorij je bil v ju-
liju 1930. 

Tekom desetih let je papež P i j 
XT. imenoval 22 kardinalov. V 
istem času je umrlo 40 kardina-
lov, med t« mi jih je bilo 12, ki jih 
je papež P i j imenoval. 

B O M B A Z A JAPON-
S K E G A G E N E R A L A 

VROČI BOJI V 
GRANCHACO 

Padlo je 300 Bolivijcev. 
Pri napadu na paragvaj-
ske utrdbe je bilo ra-
njenih 600 Bolivijcev. 

Asuncion, Paragvaj, 22. jan. — 
V dvodnevnih bojih v Xanawa »>-
k na j u je bilo ubitih nad 31M) boli-
vijskih vojakov in nad t»(M> ra-
njenih. 

Kot poroča paragvajski gene-
ralni štab. je 4tMM) Bolivijcev na-
padlo 10.IHM) Paragvajem, ki so 
napad odbili. Vroči boji se še ved-
no nadaljujejo. 

liolivijei so pričeli napad v na-
menu. da bi zawli važno strale-
gično točko, da bi bilo njihovo 
stališče v slučaju mirovnih poda-
janj tem bolj povoljno. Neka j 
tednov je vladal v ('haeo okraju 
popoln mir. ker zaradi deževja ni 
bilo mogoče prevažati vojakov in 
munieije. 

La Paz, Bolivija, 22. januarja. 
Xaipad na pragvajske postojanke 
v Xanaua okraju je izzval najlju-
tejšo bitko v osmih meseeih ne-
napovedane ivo jne med Bolivi jo in 
Paragva jOm. V teh bojih je bilo 
žrtvovanih že več tisoč živl jenj. 

l loj i s»> se .pričeli izgoilaj z jutraj 
ter .so .se nadaljevali ves dati in 
ivso noč ter naslednji dan. Xa o-' 
beh straneh so bile veliki« izgube. 
Holivijski generalni štab poroča, 
da je mnogo paragvajskih voja-
kov. ker so bili že v.sled dolgih 
bojev preveč izmučeni, dezertira-
lo. Holivijski zunanji minister je 
sporočil svojemu zastopniku pri 
»Ligi narodov, da Paragvajei ra-
bijo strupene pline pr»>ti Boli vi j-
cem. 

Imamo zanesljiva obvestila, — 
se glasi v ,poročilu, — ki kažejo, 
da je v botaničnem parku «v As-
su ne i oii kemična tovarna, katero 
vodi nek Evropejec in ki izdeluje 
strupene pline. Pet sto žena iz<le-
luje ma-ske proti plinom. 

V bojih v Xanaua okraju je 
bilo največje število vojakov, od-
kar so se pričeli boji -pred enim 
letom: Paragvajski vojaki imajo 
okol i 22 strojnih pušk in mnogo 
drugega lahkega orožja. 

Šanghaj, Kitajska, 22. jmnar ja . 
Ko se je v glaivnem mestu Cang-
čun države Munčukoa na ha j., I 
vnhovni poveljnik japonske voj-
ske v Mandžuriji, general Xobu-
yoši -Mulo, je eksplodirala, bom-
ba, in general je bil ranjen. 

Pri isti eiksplmziji bombe pa je 
bil ubit ministrski /predsednik 
Cang Ilsiahsu. Vendar pa ta ve.st 
ni .potrjena, ker je .Japonska vpe-
ljala strogo eenzuro. 

O Uietii času prihajajo poroči-
la, tla .Japonska pošilja 'vojašt v o 
v severno Kitajsko. Število japon-1 

skega vojaštva .se ceni na 250,000 
mož. 

Kitajci se pripravljajo um od-
•ločen odpor in zbirajo posebno 
veliko vojaštva ob Rraenem mor- j 
ju ter ob reki Yangtse. ? 

Tuneli a, Mandžurija, 22. jan. — 
Že tretjič v enem tednu so japon-
ski a e ropi a ni bomba rdi rad i kitaj- | 
«ke čete v okraju Kailu v provin-
ciji Jehol. ! 

Japonci zatrjujejo, da so aero-
plani povzročili veliko škodo. i 

Japonci praivijo. da so bombar-
dirali te krwje. da preprečijo ki-1 
tajski naad na važno železniško 
križišče ter napad na me«to 
Kailu. 

OBOROŽEVANJE JE 
RAZSIPANJE 

Berlin, Nemčija, 21. januarja. 
Dokler bo Francija, ki je najbolj 
militarist »ena država na svetu, 
oborožena do zob, bo Nemčija za-
htevala. da ji je priznana pravi-
ca, tla se oboroži iza svojo obram-
bo. 

To je naziranje odgovornih 
•emških oblasti, kakor tudi nabi-
ranje raznih vojaških organiza-
cij. Posebno nemška mladina za-
vizema to stališče. 

Nemška mladina pravi, da Xem-
eija ni bila kriva svetovne vojne 
in ee bi tudi bila kriva, mladi roti 
zaradi tega ne bi smel trpeti za 
grehe svojih očetov. 

Vsa nemška javnost izahteva 
pravico. da se sme Xeuu*ija obo-
rožiti v sorazmerju iz drugimi dr-
avami. 

— Dovolite natm to in delovali 
bomo sktipno z drugimi drža vami 
za splošno razor oženje, — je 
aploini klic v Nemčiji 

JAPONSKA 
JE POSVARILA 

KITAJSKO 
Zunanji minister pravi, 
da je Jehol neločljiv del 
Mančukuo. — Japonska 
je čuvajka miru v Aziji. 

Tokio, Japonska, 22. januarja. 
Japonski zunanji minister grof 
Va.siia 1'čida je v svojem govoru 
preti japonskim (parlamentom sva-
ril kitajsko vlado in narod proti-
"neMreenim posledieam". do kate-
rih tnora priti, ako bo Kitajska še 
dalje silila v provinci jo Jehol. ki 
j«- po njegovem zatrdilu neloč-l jiv 
del nove države Mančukuo. ki je 
bila postavljena s p o m o č j o japon-
.ske armade. 

Kitajski je grof 1'čida priporo-
čal. da resno premisli, predno bo 
nastopila pdoti japonskim v»»ja-
-škim'p«Hljet jem v Mandžuriji. !*»>-
leg t«'ga je grof Včida razprav-
ljal še o drugih točkah japonske 
politike ler je koneem sivojega go-
vora 'zahteval z:i .Vzijo Monroe 
doktrino, kar pomeni: "Az i ja 
Az i ja tom!" 

( lovor grofa 1'čida pomenja o-
ster nastop japonske vlade proti 
ostalim državam sveta, kakor tu-
di japonski delegat v Ženevi Yo-
suke Matsuoka kljubuje vsem »lr-
žavani. ki so izastopane v .Ligi na-
roden*. S tem je l/čitla pokazal, da. 
lioče Ja jonska (zasledovati zuna-
noj politiko neodvisno od politike 
drugih držav. 

Poslanci so z veliko napetostjo 
poslušali govor zunanjega mini-
stra. Pred palačo poslanske zbor-
nice je bila močno policijska stra-
ža, da prepreči vsak. nemir. 

— Prepričan sem. — je rekel 
grof 1'čida. — d * bodo z »»žirom 
na nagli napredek Mančukuo in 
na splošni dobrobit celega sveta. 
Liga narodov in v.se »vlade držav 
priznale naše pravilno stališče, ki 
smo ga zavreli glede Mančukuo. 
Niti najmanj ne 'dvomim, da b<»-
»lo Kitajci tudi prišli do prepri- 1 

čamja, da j im je treba skupaj ile-
loviarti z Japonsko in Mančukuo, 
vsaka država za .sebe, t«wla v 
skupnem dehxvanju za mir na 
Daljnem iztoku. 

(Irof Fčida je po v da rja 1. »ta je 
v Jehol u več tisoč japonskih in 
kitajskih vojakov. Včida »lolži 
Kita?jee. »la povzročaj«! nemire v 
Jehol u <p«hI vodstvom maršala 
Cang llsueh-liauga, katerega so 
Japonci pred iveč kot enim letom 
izgnali k»»t vladarja Mandžurije. 

PETI FEBRUAR BO ZGODOVINSKI 
DAN ZA ANGLEŠKO DELAVSTVO 

L O N D O N , Angli ja, 22. januarja. — Angleški 
delavci nameravajo 5. februarja v Hyde parku v 
Londonu vprizoriti veliko demonstracijo. — De-
monstracije se bodo vršile pod vodstvom National 
Joint Council of the Trade Congress, ki je pridobil 
za sodelovanje tudi Labor Party, Parlamentary 
Labor in Cooperative Union. 

ZDRAVILO PROTI PLJUČNICI 
Washington, D. C., 22. jan. —-

Dr. E»l\v«ard K. Ziegler je uaszna-
nil .da je iznašel novo zdravilo 
proti pljučnici. Svoje tzdnarvil«>. 
katero je imenoval pncuinocholin, 
j«* preizkušal na zajcih in se je 
dohro obneslo. zajci, katerim" 
je vcepil zdravilo .so bili varni 
ipred napadom pljučuice, ko bi v 
drugem slučaju poginili. 

Dr. Zeigler je priporočal, »la« bi 
se t«» zdravilo uporabljalo v šolah 
in vojašnicah, da bi otroci in vo-
jaki bili varni preil boleznijo. 

SOVJETSKI 
VODITELJI 

SE KESA JO 
P o ukoru sta Rykov i n 

Tomsky obžalovala svo-
je delovanje. — Zal ji-
ma je, da sta nastopila 
proti Stalinu. 

Moskva, Rusija. 22. januarja. 
Zadnjih deset dni .sta dva odlična 
šivjetska voditelja s kes; m o pri-
znala .svojo c.mot«) in obljubita zve-
stobo sovjetski stvari. Aleksij I. 
Kvkuv in Mihael 1*. Tonuskv .sta 
se uklonila komunistični .stranki, 
ko ju je osrednji odbor stranke 
ostro pokaral, da nista tlovtdj o-
stro nastopila >pr»)ti voditeljem 
zarote, ki je imela namen .strmo-
glaviti Stalina. 

Ta številna komunistična k«*sa-
nja imajo svoje z<;letle v sred-
nem veku, ko je vladala inkvizi-
cija. 

Leta ll».'t3 je bil CialIileo prisi-
l jen na svojih kolenih iz javit i : 
"Jaz. Oaillielo s»> odpovem svoji 
zmoti, da s«» zemlja vrti". Skoro 
3(M) let pozneje, leta 1!»2!> s»> Ry-
kov, Tomskv in Iiiihariii izdali 
na.sle»lnjo pismeno izjav«>: "Sma-
tramo za .svojo dolžnost, tla izja-
vimo, »la sta v tem sporu stranka 
in »osrednji odbor dokazala svojo 
pravico, naši nazori pa so se iz-
kazali za neprave. Priznamo SV<J-

jo zmoto in bomo vsi .skušali z 
vsemi svojimi močmi po»lpirati 
stranko proti vsem nasprotni-
kom". 

Nedavno je Rykov rekel pr»'»l 
izborom osrednega odbora : "Sv»»j 
čas sem napravil veliko napaiko. 
Stranka je »»bsodila mojo zmoto, 
vsJed česar ji je bih> mogoče do-
seči, kar snu> d»xse<»li. Napravil 
sem največjo zmoto in pred celo 
stranko priznam častno in odkri-
to". 

Ne da bi dvomili o odkritosrč-
nosti By kova in Tomskvja, se 
spominjamo Gallilea, ki je po svo-
jem preklicu vzkliknil: " In ven-
dar se zemlja vrti". Velik pritisk 
je priselil Gallilea k preklicu svo-
jega nauka in najbrže je to tudi v 
slučaju By kova in Tomskvja. 

TORNADO V TEXAS 
Paris, Texas, 22. januarja. — 

Ko je divjaj tornado po farmski 
pokrajini v severnem delu države 
Texas, sta bili ubiti dve osebi in 
19 ranjenih. 

KRISTUSOVA KRSTA 
BO RAZPOSTAVLJENA 

Vatikan, 20. januarja. — Sveta 
krsta, v katero j e bil baje polo-
žen Kristus po križamju, bo letos 
v svetem letu izložena rvemikoni v 
pogled. 

Krsta, ki je bila izadnjih pet sto-
let i j v posesti italijanske kraljeve 
rodovine. j e shranjena v nirainor-
iwti krsti, ki j e pokrita z dragimi 
katani, v katedrali v Turinu. K ra l j 
Viktor Emaaiuel je dovolil, da se 
se sme krsta pokazati ljudstvu. 

Demonstraenje imajo namen 
protestirati proti vl»a*lni politiki 
•rlede neizaposleiiosti in proti zni-
žanju podpore brezposelnim. 

Za to demonstracijo se je pri-
glasilo delavstvo 31 velikih mest ; 
med njinii BLrmiji.<»ham. Bristol, 
Liverpool. (Ilasgow, Hull. Manehe-
.ster. I^eeds, Newcastle, Kdiu-
burgh. Cardiff in Sheffiled. 

Zu to ilemonst racijo je bil Lon-
»l»»n razdeljen na šest okrajev. V 
teh okrajih se bodo zbrale posa-
mezne skupine in se bodo pozne-
je sestale v Hyde parku ob Vic-
toria obrežju ob reki Thames. 

Z dežele btxlo prišli posamezni 
odilelki z vlaki m avtomobili. Vsi 
pa bodo v veliki paradi korakali 
v Hyde park. kjer bo postavlje-
nih osem govorniških odrov in na 
vsakem bodo govorili tri je govor-
niki 

IŠČEJO GROB 
P O C A H O N T A S 

London, Anglija, 21. januarja. 
Kral j ica Marija se je odločila, ko 
j»» obiskala Mrs. Jane Tornev, po-
tomko moža princese Pooahojitas, 
da pusti natanko dognati, k je .se 
nahaja grob indijske princese Po-
cahontas, ki je, kakor pravi le-
genda, umrla vsled srčnih bole-
čin. 

Indijska princesa je imela dva-
najst let. ko so se spomladi an-
gleški kolonisti naselili v James-
townu. Zaljubila se je v kapitana 
John Sniilth. Toda Smith se je vr-
nil na Anglewko in Pocahontas se 
je za»>bljubila, da se nikdar ne 
poroči. Toda tv Ameriko je prišla 
vest. da je kapitafi Smith umrl in 
Poealiontas je poročila Johna Rol-
fe. ki je bil uradnik pri James-
town Co. 

Dve leti pozneje, j e Bol fe otl-
potoval s svojo ženo, ki je po kr-
stu dobila ime Riebeka, in svojim 
sinom na Angleško. 

Poealiontas je dobila sprejem 
kot princesa ter so j i na kraljevem 
dvoru priredili svečan sprejem. 
Tedaj pa je iavedela, da je kapi-
tan Smith še živ, vsled česar, kot 
pripoveduje legenda, j i j e počilo 
srce. 

Vrniti se je hotela v Virginijo, 
toda umrla je na ladlji v Grave-
send, k jer je bila pokopana v 
grobnici pod everkvijo sv. Juri-
ja. Pozneje se je raznesla govori-
ca. da j e bila njena krsta prene-
sena v cerkev sv. Janeza Evange-
lism a v Londonu, toda, ko so od-
prli krsto, njenega trupla niso na-
šli v njej . 

FARMERJI NASPROTUJEJO 
PRODAJI 

Willmar, Miss., 22. januarja. — 
Tisoč farmerjev se je izbralo in sa 
preprečili da ni -bila na javni 
dražbi prodana farma, na kateri 
je Soreii Hanson .živel 57 let. Še-
rif Anderson j « preložil prodajo 
sa dva tedna« StVgfigK 

- ' - - - -
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Za pol leta fSJSO 
Za liuueaistvo aa celo leto 97.00 
Za pol leta •*••*»•*...•«..••»»* J3.50 

CE NAMERAVATE V DOMOVINO? 
Pišite nam takoj bo brezplačna navodila 
in zagotavljamo Yam, da boste po ceni ter 

udobno potovali. 

METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 
216 West 18 Street New York, H. Y. 

Subscript loti Yearly $6 00 

Advertisement on Agreement 
"Glaa Naroda1* Izhaja viakl dan izvzemal nedrij In praznikov. 

Doplal brea podplaa In oeebnoatl ee ne priobfujejo. Denar naj ae blagovoli 
faMUatl po Money Order. Pri spremembi kraja naročnikov, prosimo, da ae 

naaa tudi prej An je blvsliWe naznani, da hitreje najdemo naslovnika. 

"GLAS NARODA" 21« W. 18tb Street, New York. N 
CHelaem 3—31178 

NA FARME! 

SPREMEMBE V NATURALIZACIJSKEM POSTOPANJU 

Iz Jugoslavije. 

Bodcx-i pre i l sp fh i rk F r a n k l i n J). R«M>sev<»lt, so j e p i v » l 

k r a t k i m v n e k e m s v o j e m g o v o r u lot :* p r o b l e m a , oko l i 

kutk*»v>ča h o d i j o ] »o ] i t ik i k a k o r iiim'-kn o k r o g v r e l e kaše . 

(Jovoril jt* o depresiji, pa ni mlatil prazne salame in ni 
pital narodu. s praznimi obljubami, ampak je (ntkazal p<»t, 
ki naj bi ameriški na-r<*t p<»vi*illa iz k l an j ih m-zimsiiiii 
raiEiiier. 

Na podlagi zanesljivih jHnlatkov j<* Roosevelt ugo-
tovil, da je v deželi približno dvanajst milijonov dela-
zmožnih oseb, ki .10 brez dela in zaslužka. 

Celo leta 1929, ko je bila pros peri teta na višku, je 
bilo v Ameriki hi milijone nezaposlenih. Pa tudi <V se vr-
nejo boljši časi, bi še vedno znašalo njihovo število nad 
pot milijonov. 

Ka j bo s temi milijonih Na t<» vprašanje je skušal 
odgovorili bodoči predsednik. 

— Predvsem moramo obnovili ravnotežje mea pre-
bivalstvom. V mestih je prove«1 ljudi, na farmah pa pre-
maki. 

Ta predlagana rešitev delavskega vprašanja se da 
nakratko ozilaeiti z besedami: — Nazaj na farme! 

Industrijalna sii^lišea so se v Lijili desetletjih 
strahovito povedala. V normalnih r-asih žive ljudje iz rok 
v usta, ko pa pritisne gospodarska kriza, so kaj kmalo 
odvisni chL javne do'bnxlelnosti. Prihr inki hitro skojme 
in vsi drugi viri usahnejo. 

Gospodarji mečejo družine iz stanovanj, pred uradi 
dobrodelnih družb se pa tvorijo krušne vrsre, katerim 
ni ne konea ne kraja. 

Zeintja pa še vedno preživlja onega, ki jo obdeluje. 
Farmer ne zasluži dosti, toda dokler ima svoj dom in ne 
drži rok križem, ni tr«ebn stradati ne njemu, ne njegovi 
družini. 

Kdor se jc z avtomobilom vozil po državi "New York, 
ie videl nešteto zapuščenih farm. Y Ameriki je toliko 
zemlje, da bi lahko preživljala na milijona in milijone 
ljudi. 

Roosevelt je tudi omenil, kako nesposobna je mest-
na mladina za življenje na deželi. Do*ti mestnih otrok 
Bploh še nikdar ni videlo krave ali zajea. 

— V Ameriki je 11a stotisoee in stotisoee mladih 
fantov, — je rekel, — ki poznajo le. eesto in so sposobni le 
sta dela, ki so s eesto v direktni zvezi. 

Pozabil je dostaviti, da skoro vsak mestni otrok po-
zna mehanizem avtomobila, ne zna pa razlikovati pšeni-
ce in rži od ječmena. Mladina bi se razmeroma težko pri-
učila farmskemu delu. 

V prejšnjih letih so prišeljenei oddelovali zemljo in 
ustvarjali bogastvo iz nje. Prisel jenem so pa zaprli vra-
ta, in v^ledtiega bo treba dosti vzgojnega dela, predno se 
liodo mestni ljudje poselili na farme in uspevali na njih. 

Lani so bile vzakonjene neka-
tere spremeiubc v natura-lizaeij-
skem zakonu. Ena izmed teh spre-
memb -se t ire takoavanih " (Vrt i -
eate of Arrival". Poprej so tksebc, 
ki .so postale ameriški državljani 
vsIe< 1 naturalizacije očeta ali vsied 
poroke z ameriškim državljanom 
in ki so hotele dobiti svoje fcettno 
državljansko spričevalo <<*erti-
l ' ieate of deri vative citizenship». 
morale imeti spričevalo o priho-
du — /. drugimi besedami .so mo-
rale podati dokaz, da so bile pri-
puščene v Združene države in 
pacati pristojbino 2}»'» za spričeva-
lo o prihodu. Novi z akon odprav -
lja to potrebo in tako zniža stro-
ške za derivat i vno državljansko 
sprieewlo od $15 na $1*1 in v mno-
gih slučajih prihranja mnogo .sit-
nosti in izaninde. 

lfavnotako je tulpra vi j<ena po-
treba .spričevala o prihodu za vse 
inozeince, ki hočejo dobiti prvi 
ali drugi papir ako .so prišli v 
Združene države preti dneui 21'. 
juniju* 1!HH;. To j«; datum, ko je 
vstopil iv veljavo sedanji osnovni 
naturalizacij ski zakon. Že ta za-
kon je izrecno oproščal take ino-
zeuK-e od potrebe, da dokažejo 
svo j prihod. To j*' bilo za to, ker 
zapiski priseljeniške oblasti preti 
tem datumom niso bili v najbolj-
šem redu in ker zapiski pred le-
tom 1897 .so bili sploh uničeni 
vsled poza rja na Ellis Islandu v 
tem letu. Ko je bil uveden zakon 
od leta 1929 glede registracije 
inozemem*. glede katerih ni za pis-
ka o prihodu, je kongres enostav-
no pozabil na to okolščino in od 
tedaj se je zahtevala od vseh tno-
zemcev. da morajo dobiti spriče-
valo o prihodu, brez glede na le-
1o, k«laj .so prišli. Ako ni bilo za-
piska. je bilo treba zaprositi za 
registracijo, in to je stalo mnogo 
denarja in mnojro zamude. Spre-
membo- lanskega leta odpravija 
to sitnarijo. 

Intuzemee. ki je prišel v Združe 
želi nekdaj pred dnem 20. junija 
IfXHi j e sedaj oprtuščen od potre-
be .spričrtvaJa o prihodu in mu 111 
treba plačati pristojbino od $5 
za 1st o. V njegovem .slučaju se to-
re j stroški naturalizacije znižajo 
od $20 na $15. Ali ne zadostuje, 
da le trdi. da je prišel pred tem 
datumom, marveč mora podati 

i prepričevalne dokaze, da je bil v 
te j deželi vsaj od tedaj in da je 
od tedaj tukaj ostal. Spodaj na-
vajamo izvleček pismvi okrajnega 
natnr«lBzacijskegk raivnatelja. ki 
navaja, kak« dokaze «e v sploš-
nem izahteva: 

— Z ozirom na vašo prošnjo za 
naturalizacijo, je važno, da doka-
žete da ste začeli bivati v te j de-
želi nekdaj pre dnem 29. junija 

kakor trdite v prošnji. V 
tem pogledu se vas opozarja, da 
natnralizaeijski urad bo tvpošte-
val kot zadostne dokaze eno rz-
med spodnjih točk: 

J. Pobotnice na vaše ime. 

2. Krstna ali poročna spru-eva-
la. kjer vaš«* ime je omenjeitr-. 

Cerkvena spričevala glede 
poroke, krsta ali kakorkoli spri-
čevalo. kjer vaše ime je omenje-
no. 

4. Bančne ali vložne knjižice. 
."j. lzjaive delodajalca, unij. jed-

not itd. 
K. Kuverti pisem iz vašim naslo-

vom. ako je raxvide" datum iz 
ptkštnega pečata. 

7. Dokumenti glede kupoproda-
je nepremičnin ali er.:*_ke pogtul-
be. 

5. Karkoli bi imeli pri sebi v 
zvezi s .svojim potovanjem (šif-
karto. brodski list, listek za prt-
ljago itd.). 

9. Kakršenkoli papir, iz kate-
rega je ja.sno razvidio. da ste bi-
li v t e j deželi pred dne 2-'». juni-
ja 1906. 

Kakor je razvidno, tudi če kdo 
ne ve ni datuma ni broda. kda j je 
prišel, zadostuje da more dokaza-
ti, da je bil v tej deželi pred kon-
eeni junija 1?KHJ. 

Zakon lanskega leta tudi po-
navlja posebne olajšave sza natu-
ralizacijo mozemcev. ki so služili 
v ameriški vojski tekom svetmv-
ne vojne. Te olajšave bodo v ve-
ljavi do 24. maja 1934. Oni ne po-
trebujejo prvega papirja niti jim 
Tli treba, plačati nikakih pristoj-
bin. Lahko zaprosijo, kjerkoli se 
jim zljubi. Pač pa morajo imeti 
dve priči, ki moreta dokazati 
njegovo moralno obnašanje in ne-
prestano bivanje v tej deželi te-
kom zadnjih dveh let. Ako so pri-
šli v Združene države po daljši 
odsotnosti po dnevu II. marca 
1924. morajo dobiti spričevalo o 
prihodu. 

Isti izakon odpravlja posebne 
olajšane, ki jih je naturalizaieij-
ski zakon od leta lfKMi. nudil ino-
zemeem. ki .so služili v na roti ni 
•jardi ali v državni mil it-i v fede-
ralni službi, katero olajšave so 
bile iste kot one. ponujene voja-
kom in vojnim mornarjem. Gle-
de inoeemcev, ki služijo kot po-
morščaki na ameriških trgovskih 
ladjah, zakon le določa, da njiho-
va odsotnost iz Združenih držav 
.se ne smatra kot pretrgajoča nji-
hovo stalno bivanie v Združenih 
državah. 

.Nova izdaja knjižice " I l o w to 
become an American Citizen" 
vsebuje t utli najnovejše spremem-
be v priloženi mimeografični pri-
logi. To knjižico izdaje Foreign 
Laaignage Information Service. 

FLIK. 

Dragocena starinska slika. 

V *>sijekli je slikar Leovič za-
poslen z restavriranjem slik v 
tamkajšnji župni cerkvi . sv. M i-
htjla v trdnjavi. Pri tej priliki je 
Leovič naletel na. dragoceno sli-
ko. ki so ceni na 300.0000 Din. Sli-
ko je izvrši1! Francoz Dressy, ki 
je v času francoske revolucije po-
begnil in prišel oiv O.sijek. k jer je 
bil več let ''gratlski kapitan**. 
1'nrrl je rv Osijcku. Slika j e bila 
izgotovljena- v početku prejšnje-
ga stoletja. 

S sabljo rassekal moi 
ljubice. 

svoje 

moških in 23.913 ženski, izmed 
katerUi je. umrlo 1823 oseh (1021 
moških m 802 žensk Od vseh 
umrlih ljudi v dravski banovini 
jih je umrlo v letu 10:11 po bolni-
cah le 5 odstotkov. 

Strašna smrt dveh otrok. 

Peter Zgaga 

DEHABNA NAKAZILA IZVBftUJEMO ZAKE 
s u i v o n i t o č k o k a k o r v a m p o k a ž e n a 

8TOPNI SEZNAM 
V JUOO8LAVUO a V ITALIJO 

$ 3-50 lj ur 100 % S TO 
$ 5-0® n Lir 200 $11-» 
$ 0.75 Lir 300 $10.40 
$ 8-25 j, Lir 400 $21.75 

Oda 1000 $16.25 U Lir 800 $26.75 
50QC $79.00 u l i r 1000 $5230 

kvtaMto weSim inMkw kot i f K i i navtdMo. M U v towjlh all 
UraH 4*v«*jujMVM U bolje p«o*K 

• AMKKl f tKm DOLABJn 
$ KJOO marate podati $ » 7» 

o »* $16.00 *> 
" $15.00 " 
>* f* $20-00 ** " , - - $2lJOO 
M 9* $40i» » $4iao 
n M $604)0 " 

kraln 
•k 

CPBA9X BAKBtMJ 
HEW YORK, X. T. 

Dva somomora v Splitu. 
Te dni si je končal v Splitu živ-

l jenje finančni podpredsednik P. 
Tmkažič Antonov, doma baje iz 
neke vasi blizu Xovega mesta. 
N jegov tovariš Mato Kujundžič 
ga je našel v sobi na divanu s 
prestreljeno gki-vo. Zapustil ni 
nobenga pisma in tako tudi ni 
znano, ka j ga je pognalo v smrt. 

Rljzu Pet rip je so našli strašno 
rar/.me.sarjenega kmeta. Matijo Tia-
biča. ki gat je raz.seka-1 s sabljo 
Ijnbček njegove žene Ivan Aud-
lar. A mila rja in Babičevo ženo so 
orožniki aretirali; on zločin pri-
znava, ovk» pa taji . Andlar je začel 
iv zaporu gladovno stavko. 

Smrt najstarejše Banjalučanke. 

V T>anjatuki je umrla« Ana Al-
breelit. ki ji je bilo 7. decembra j 
100 N't. Doma je biLi iz "Bavarske. 

Zanimiv proces zaradi doktorata. 
Xovosadsko .sodršče je .">. jan. 

SKfcključilo zanimivo kazensko ZJI-
deivo. ki je nastala zaradi tega. 
ker j e neki starejši, splošno jjna-
ni pravnik in javni tlelaxec dvo-
mil o pristnosti <loktorata. »los«»-
ženega v štirih letih z višjimi raz-
redi srednje šole vred. J)o zani-
mive sorfcnijske afere je došlo ta-
kole: 

Sedanji odvetnik -v Vršen. dr. 
•Ža r̂ko Petrovič je bil leta 102:"» 
žitni trgovce v Novem Sadu. Te-
da j je imel za seboj samo še nižje 
srednješolske raizrede. Začetkom 
leta 11130 pa- je bil že doktor prava 
in član novosaxlske odvetniške 
zborniee. Ta nenavodna in nagla 
karijera je vzbujala seveda veli-
ko pozornost v Vršen in Martin 
Filipan, nekdanji temkšvarski ve-
liki župan, se je obrnil na odvet-
niško »zbornico, naj uvede .proti 
Petroviču preisičjKvo. ker ni mo-
goče. tla bi bil v dobrih štirih 
letih dovršil višje razrede sred-
nje šole in univerzo. 

Dr. Žarko Petrovič, ki je med 
tem že opustil svojo trgovino ter 
otvoril odvetniško pisarno pa je 
dokazal, da si je pridobil dokto-
rat v Pcčuhu in da so mu ga iio-
strificirali v Beogradu. Dr. Fili-
pan;« pa je tožil zaradi sumniče-
nja »pred obla.st jo in po § 130 no-
vega kazenskega zakona in je so-
dišče v Beli Cerkvi obsodilo dr. 
Filipana na 4 mesece strogega za-
pora. 

Senat novosadskega prizivnega 
sodtščii pa je t<> razso<lbo »»vrgel 
ter dr. Filipana oprostil, češ. da 
s svojim korakom pri odvetniški 
zboru ie i ni imel nobenih slabiti 
namenov proti tožite!ju in da je 
upravičeno dvomil o pristnosti 
negtivega doktorata, doseženega 
na tako izreden način. Dr. Petro-
vič .se je v Pcčuhu iposlužH študij-
skih ugodnosti, ki na Maalžar-
skem še danes vel ja jo za bivše vo-
jake. 

Kmet Josip Svetek" v ( 'e pin en 
je kulml žganje in pazil n;i svoja 
(lv;i otroka, da hi se jima kaj ne 
pripetilo. Ko .sta pa bila otroka 
pri materi je stopil malo k sose-
du. Ta čas .sta ,se pa otroka pri-
bližala »peči in 4-Ietneniu s i nčk»i ? rl i jesti ti ne dajo. 
se je vnela obleka. Ker je bilo že j * 

Ko je ležal slavni satirik Rabe-
lais n:* smrtni postelji, so se 
zdravniki posvetovali v njegovi 
prisotnosti, kaj naj bi storili. Te-

Za prohibicijo so tisti, ki ima-
jo v-kleti dosti pijače. 

Proti pcohibiciji so pa tisti, ki 
imajo samo glasove. 

Ni torej*čnda. ee je tako. * 

V krasnem mavzolej « pred 
Kremljem leži baizamiran Lje-
nin. 

— K&*ko se ti godi ' — vpraša 
Rus drugega Rusa. 

— Kakor lojenimi. 
— Ka j se to pravi: Kakor Lje-

ninu ' 
— Nu. pokopljejo te ne. a tu-

pozno zvečer, sta hotela roditelja i 
hudo opečenega otroka šele zju-
tra j odpeljati k zdravniku, pa je 
že ponoči v strašnih mukah umrl. 

-•- V Corn ji Lendavi je pa tri-
letni sinček Terezije Železen pre-
ivrnil nase lonee vrele votle in se 
tako hudo opekel, da kmalu 
umrl. 

CARSKE DRAGOCENOSTI 

tlsrj otlpre Rabelais, ki je bil sam 
slovit zdravnik, še enkrat im-i iu 
spregovori: 

— (»os poti je. dovolite mi. tla 
nmrem naravne smrti . . . 

Rojakinja j** pripovedovala: 
- Pomilite samo! Slikala sem 

nipot. prižgala sem luč in kzpod 
. * 'postelje je molela moška noga. . . 

l e tin. se je vršila v Berlinu jav-| _ ( > | l o n i , b e f i k i . A l i je bil 
na dražba dragocenosti in dragu- t ; f t . _ v z k l i k n i | . , ^ o d a . 
.jev bivše ruske carske rmlbine. Na . _ , N > f o ^ b j | m ( > - m f > . ; n | d i 

tir:ižlM> .so prišle dragoeen^ti iz )>n j(V r ( ^ o T _ ' 
premoženja bivše eariee Aleksan-
dre Fe<lort>vne in carja ' Nikolaja 
II. Ker s« je berlinsko trgovsko 
/astojistvo balo škandala, je bila 
objavljena vest o dražhi šele v zad-
njem hipu. Zato ni čuda. tla u-sneh 
ni bil zatlovoljiv. Sicer pa take 
dražbe zdaj itak ne morejo raču-
nati z uspehom, saj večina ljudi 
:>.i?na denarja, oni. ki ga imajo, si 
pa skoraj že ne unajo pokazati, tla 
ira imajo. 

Dražji predmeti sploh niso našli 
kupcev. Ameriški diplomat Oli-
vier Begston, ki je prisostvoval 
dražbi, je takoj odšel, čira je zve-
del, tla so dragocenosti iz carskih 
zbirk. Za prodane predmete so iz-
tržili samo 42,000 mark tako, da 
l«odo komaj krili stroške, ki so 
imeli z organizacijo dražbe. 

jih 

TRIK Z JAJČEK 

* 
— l.e zato sem se oženil, ker 

je bila moji. kfvoljenka povsem 
različna od ostalih žensk. — se je 
hvalil rojak. 

— V čem pa je bila ta različ-
nost ? 

— Bila je edina, ki me je ho-
tela . . . 

* 
Globoka ženska ne izvoli med 

dvema moškima nobenega, povr-
šno p a t »h a. 

* 
V ljubezni je moški često R-elik 

osel, ženska samo majhna nenm-
nica. 

* 
Turški šaljivec Nasredin gre po 

cesti in sreča prijatelja. 
• — Pojdi z menoj. — mu reče, 
• — r»ni svatbo grem. 
j Pr i ja te l j se brani: 
J — Jaz vendar nisem povab-
i 1 jen! 
{ — .Nič ne de. — odgovori Na-
sredin. — Ženin me dobro pozna. 
S p roje t boš .prav tako kakor jaz. 

Stopila sta v lirM>. 
Ko ženin »zagleda Nasredina. ga 

r.najdljivnst sleparjev je pre-
senetljiva. kar pa ni čuda. saj jih 
življenje samo s i l i . da si pomaga-
jo. kakor vedo in znajo. Vsak trik 
se sčasoma obrabi in treba je najt i ' z ? r a b i za vrat in za kr ič i : 

kaj novega. Triki s ščurkom v ju- _ K a j iščeš tu. predrznež! 
hi. ki so jih rabili premeteni si f- j Marš ven! 

Mali Oglasi 
imajo velik uspeh 

g 

Zagonetna smrt moža in žene. 

V vasi Libač blizu Rume se je 
odigrala pretresljiva rodbinska 
tragedija. Na domu so našli mr-
tva iLazarja in Anko Vukin. Mati 
je drža4a v naročju dete. mož in 
žena sta imela enden izraz nar o-
brazib. Mrtva mati je tako krče-
vito objemala triletno hčerkico, 
da so ji jo komaj iztrgali. Pravi 
A'zrok tragedije Se ni pojasnjen. 

Mrtvega brata pel jal v bolnico. 
To dni je pripeljal kmet Dra-

goljevič iz vasi Šerengrad v no-
vosadsko bolnico mrtvega brata 
Pajo. V bolnici je brat povedal. 

je bil Pajo zjutraj doma se 
zdrav in dobre volje, naenkrat mu 
je pa postalo slabo in je nmrl. 

Oblasti so odredile obdukcijo 
trupla. 

Zdravl jenje • jugoslovanskih 
bohueahr 

Po vseh bolnicah v Jugoslaviji 
se je v letu 1931 zdravilo 366,297 
oseb in sgicer 144,996 moških in 
1"31,601 Ženica. Od teh j e nmrl o 
11,783 oseb (7139 m očkih in 4013 
žensk) skupaj tore j 4% zdndrlje-
aih. bolnice t dravski bano-

61,197 oseb ( 2 7 , » 4 

parji v Berlinu, tla so jim morali 
dajati g^»stilničarji primerno od-
škctlninti. sicer bi si bili nakopali 
ua glavo škandal, niso zdaj več a* 
rabi. To je zdaj splošno znano in 
l»i noben gostilničar sleparju, več 
ne nasetlel. vsaj v Berlinu ne. Zato 
no si izmislili sleparji nov trik. to 
pt»t v Parizu, (ire za mehko kuha-
:io jajce na trdo v kelihu 

Gost pritle v restavracijo in na-
ioči tako jajce. Plačilni brž tnlide 
v kuhinjo in kmalu je jajce na mi-
zi. »'{ost se pripravi, tla ga poje. ko-
maj pa udari z žlico po njem. sv 

mu razlije po hlačah. Seveda je 
koj ogenj v strehi. Oost kriči, tla 
m je pokvaril hlače. t»krog njega s«> 
zbero drugi gostje in začne ugiba-
ti. kdo mora poravnati škodo. Seve-
da io mora |>oravrniti restavrater. 
Šlo je pa za sleparijo, kajti gtist j.' 
prinesel mehko kuhano jajce se-
boj. 

Poziv! 
Izdajanje lista je T zvezi 

z velikimi stroikL Mno 

go jih je, ki so radi sla-

bih razmer tako priza-

deti, da so naz naprosili 
m ' ^ * 

da jih počakamo, zato 

naj pa oni, katerim je 

mogoče, poravnajo na-

ročnino točno. 
Uprava "O. N i » 

7 

In ga ivrže skozi vrata na ce-
sto. 

Hip nato prifrči čez prag tudi 
njegov »prijatelj. 

No. — vzklikne Nasredin. — 
ali nisem govoril resnice? Sam si 
videl: ženin me dobro pozna, in 
sprejel te je prav tako kakor me-
ne . . . 

* 
Res je pravilno merilo za le-

poto okus. toda za okus ne pozna-
mo nobenega merila. 

* 
Kdor zna odpuščati, ne ena so-

vražiti. 
* 

— Ali priznaš, da si ti oni ne-
pridiprav. ki je napel i na tablo, 
da sem jiuz o s e l — je vprašal uči-
tel j učenčka. 

— Da. gospod učitelj! 
— No. to me pa vendar veseli, 

da gtivoriš resnico . . . 
* 

f i os pa Prepelnh j e prišla na ob-
isk. Mož se je umaknil v sosednjo 
sobo in pustil ženo samo. Po eni 
uri pa, ko j e mislil, da j<e ze erak 
čist — vezivu vrata so se odprla 
in zaqrrla — je za klical že pred 
»vrati svoji ženi: 

— Ali je že baba odšla.' 
— Da, ljubi mož, že -preti eno 

uro, z t bi j pa imam ljubezniv ob-
isk gospe Prepeluhove. 

* 
Stražnik pijancu: — Ali naj 

vam ipomagam do doma? 
Pijanec: — Uvaja ! Pomoč bom 

šele takrat potrebaval. ko bom 
doma. 

* 
Društveni tajniki so skoro brez 

izjeme možje izrednih zmožnosti. 
tKkvzlic temu ga »pa včasi kateri 
ipolomi. 

Na 'letni seji je imel društveni 
tajnik navdušen govor ter je re-
kel v velikem zanosu; 

— Sedaj ipa. bratje m sestre, 
pljunimo v svoje društvene roko 

tin korajžno u d*Uf t 
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LOJZE ZrPAXC; 

1. 

Predmetna «"*etrt. D»»lga prašna 
*sta se i/guhljn v železniški pre 

lor. Onstran predora s«' zoži in po-
ayroma izgubi v razbrazdana polj. 
kfl pot ill steze. Cesta .sinrtli p-, ka-
rami in strojnem olju. Xa oheh 
traneh jo oklepaju nizke hišice. Oh 
eeorih |M*taiajo nn pragih žen 
ke in kar čez eesto opravljajo.... 
a umazanih. škripa jočih stolih 
>t po>edajo ne»>hriti moški, v ka-

unastih sr; jcali. z r »kavi zavih a-
linii <ln komoleev. Nekateri čitaja 
Delavsko politiko**, nekateri M 

iepr »tano na žig« jo Mitradljivc «'•-
arete naMahše vrste. fw» večini pa 
i.m |H>se<lajo in jo . dedki 
lull p<v znoju /.eliti i/, njihovih oh-
k. Tam sede > sv ijitn težkim pre-

liš I jeva njem in li«»lšče v ne1 mi. ali 
ta .se s svojimi težkimi, pora»4li-
ni jclavami poyrezajo v Iio*r ve kaj. 
»kler >e ne zmrači |w»nolno»a. ko 
trudnim vzdihom ali kratko klet-
eo v s'a ne jo in st naveličan L dr-
i j m"* o d n i a j e j o k počitku V svoj.i 

a toh la s t anova l i ' a . 
Pmrzani. .sestradani otračaji .se 
»de po eenti. rtritjeni od "nik:i-
j a " in **fneanja v ris", s«* jwxle »»»I 
••ga konca cest«1 »lo drugega. se 
rajo matice in .-.krivalni»*o in Mra-
o. neutrudno kriče. Ko .>e znira-i 
vsem,.ve pričnn po prstih plaziti 
okna do okna. Tako <»gh*dujejo 

prisluškujejo ter čakajo, kdaj h» 
kateri b a j t i zaro|>otaia skleda in 
zven da razbita šipa, kd i j lx> za-
ul hripav moški gla.s in zacvilil 
»tki ženski, » l ok l e r j ih i e p r i k l i -

jo domov zategli žvižgi n jihovih 
iter, ki jih s palieo v roki priča-
j o na hišnih p r a g i h . 

\*a k«»nen »l»»lge e^-te. tik pre«lo-
stoji umazana bajta, na la* po-

ohna drugim. Nekaj ok<*n je ohi-
ih z »le.-kami od zaboja * 'Franck" 
ikorije. nekaj jih j«' /.a mIo pre-
krbljenih s počenimi šipami v trh-

lih in xl cestnega blat« ohri'ganih 
iknieah. Tudi hajta sama j«* »l»» ko-
len na visoko oeofana z njim. 

V tej hišici je stanovala Mart.i. 
Vsako jutro, ko >0 tovarniške sire-
ne zatulile v megleno ozračje pre-
hujajočejra se dne. je \>a /a<< »plje-
na in rde'"-a v obraz tekla, ko da be-
ži prcil razjarjeno množico. v z:i-
»levala oh mimoidoče in časih kakor 
žrga odletela s »-eMiicga pločnika v 
blatni jarek. »!'»kler ni zagl«*dala 
vratarja, ki >e je * šopmn ključev 
I «no in zaspano zibal proti velikim 
železnim vratom ter ni 11 oddaleč za-
klicala : v-akajte. Jernej, že grem 

že grem * 
t asih j»* za sel »oj slišala živahno 

jro varjenj"1 ali smeh. Vsako jntro 
srečala moža. še mladega, ki .-e 

ji j e nasmehnil, .se v omtrem loku 
ognila pistarnemu gospodu. ki je 
vselej oh« ta I pred njo. urno poteg-
nil iz ust slinasto rigam i.n zastr-
mel vanjo z mežikajočinii »sivimi 

ii. potlej se je obrnil, začudeno 
huliil za njo. majal z glavo in ne-
kaj mrmra! v »lolgo sivo brado. 
Kleherno jutr»i je srečala »'etieo u-
trujenih vojakov, ki sr» jo jiožirali 
h pogledi. ni inogmle ujela kvan-

V T O V A R N I 

I to. zagledala v jwislednjeni redu 
malega debelušastega vojačka. ki 
je težko opletal v predolgi obu tv i 
iti od utrujenosti in žgoče žeje 
m laska I z jezikom.... Kmalu (>a so 
•e ti ohrazk navadili nanjo iu ona 
nanje. Postali so ji vsakdanji. 

Marta j»* hodila 11a delo v tovar-
I no. 

Doma je capljala po kuhinji 
j njena »stavela mati. kuliata krom-
I pir. pr»žgank»» "111 " Z i t e i n " kavo. 
j ponajve»" pa poklala, ker je niso 
'držale »»tekle noge in vzdihovala : 
"-Io. jo. kako trpim.... <> Kriste. 
l»ok ipala me ho ta vodenica...." 

j Stari Ilo.it. Martin »»če. je bil »*e-
} .tni p».m-'tač. Pred l«'ti si j»- kupil 

'unenjeno bajtico od nek«' br.:-
njevke. ki je v predm« .-t ju oboga-
tela in %«• na stara leta umaknila v 
"mirno zatišje** — na kmete. Vse 

, dolge, vroče in mrzle noči m bil 
j na cestah in pometal ali sneg ktd.il 
ter |M-biral čik»- in jih žvečil. Proti 

i jutru j<* pijan priklel domov. — 
Zmerja! j«' ženo. ki ga ie otlemo-
irl trsi /bunkala v |>osteljo. kjer je 
rjovel, da ho vse skupaj vzel hu-
dič in za smrčal, preden je Marta 
odšla z dama, v tovarno. 

V .strojnem oddelku, kjer je de-
lala Marta, je poleg nie še tri»|eset 
žensk streglo visokim brnečim stro-
jem. Hil • m j stare in nila«l»'. Stare 
jezične, prepirljive, ki s«» kričale v 
;-o[»ot strojev in strašno obrekova-
le.._. Mlade .so bile kot otr >ci : — 
smehljale so >e pripovedovanju 
:tarih. a jv m a j več molčale. j>ogre:f-
njene v rožnate sanje in ini.slde na 
s\mje ljubi*k«' in na Boga ve kaj š* 
\ s»-! ('asih j* katora kratko. ^Ltsno 
zakadijala. Kot bi trenil so >e dvi-
gnili \>.i obraz? in se koi >j>et p 
givznili v »lelo; delovodja Fink je 
prihajal. Počasi j.* drsal o»l stroja 
l»# stroja, tu zakričal rezko. s»>-
»rsižn«. tam ukazoval kratko. »m|-
sekau<». Ko je d^mpel do Marte, »o 
j»» vselej |»ohvaliI in ji položil 
mastno »letnico na ramo. Ni se je 
otiv.sla. (iloboko v zavest ji j»» g»»-
vorilo. da tako mora biti. Vedela 
ie. <la j«- on "g'»»pod delovodja", 
ona 1 »repr»»sta delavka, ki s«» mu 
ne sme zameriti, »la je ni danes ali 
jutri vrgel na cesto. 

Ko j»* od.š-*l iz »nhlelka s»» ženske 
zagnale hruo. N»4catere mi s<> pri-
čele histerično .smejati, druge so se 
šobi le, vedno pa s-' je našla katera, 
ki se j«* >klouila preko stroja k 
Marti in ji govorila: Marta, pa-
zi m1 starega! On je lump. Pa pr>-

Prehlad je odpri vila 
a tenenuii zdravilom 

"II j triletni »in • - j* I.udo prrhladil. 
win % I'jin-Kipr'lrr 

in otivnua »iljetu po pr»ih in po 
hrbta. Prihodnje jntro je prehlad 
Uginit. Anchor J'ain-Fxpeller pripo-
ročam kot najceneje in najbolje zdra-
vilo rop«r prel Ude. vnett tuiiice, 
okorele sklepe in botove augfe." 

S. D. 
Travis. States Island. 

P A I N - E X P E L L E R 

DRUŠTVA 
I I NAMERAVATE PRIREDITI 

V E S E L I C E , 
. i 1 t 

Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 
' G L A S N A R O D A " a a čita 

CENE ZA OCLASE SO ZMERNE 

' ročen je. »la b«w vedela. Od Ivoje 
j»« ločen. Siua ima tudi že odrasl««-
/a. Š«' pre<! vojno mu je pobegnil. 
Nekam na Francosko. Da boš ve-
dela. stari Fink je lump." 

Marti j«- «»»l sramu planil močan 
val krvi v li«*a. «la je zanlela. (Ho-
boko v »lelo j - sklonila glav<» in 
p»»lti!io šp f tn i l a : **Kaj morem jaz 
•za t»».' Kaj mi h«xVš 

Finku je bilo kakih pet in šti-
rideset let. raje leto ali dve več. 
Še mlad >e je }H»ročil. Žena je bila 
iz bogate hiše. on preddelavee v 

) tovarni. Po dveh h'tih zakona mu 
"je ušla z nekim g»zdarj«'tn. Otro-
ka mu je pustila v zibelki. Fan'e 
je raslo. Poznalo pa se mu je. da 
nima matere. Ko mil je bilo .sctlem-
najst let. «rn je starejši tovariš 
navdušil za francoske - koloniste. 
P<ib"gnil j ' 7. njim o«l strogega o-
četa ter za zmerom utihnil. 

Fink j«' bil marljiv in spreten. 
Po vojni j«* poslal delovodja. Zdaj. 
ko je prišla Marta v tovarno, je 
\se češ»V prihajal v strojni odtle-
h'k. K nj»*j j«- vselej pristopil s 
smehfun na <l«»belih listnicah. Ko 
ji je neki dan i>«»ložil roko <Vz pas. 
se mu je plaho umaknila. 

" K a j .s»- 1111* bojiš. Marta. ' " je 
zasigal in .'kIšcI. 

Kmalu so pritekh' ženske poni. 
Neko delavko je stroj zagrabil v 
zapestju. Žolčuo s** zjikričal-*, ena 
j»* skočila k stikalu, tofla bilo je že 
pr«*pozuo. I*iiš»d je delovodja in 
otlredil prevez v bolnišnico. 

Marta s»- je ustrašila krvi. Pre-
bledela je in »»mahnila sosedi v na-
ročje. Dolgo j»> trajalo, preden se 
je povs<*ni zavedla. Natlnjo so se 
.sklanjali suhi. zaskrbljeni obrazi 
>o«lelavk in v [nezavednem stanju 
j»» začutila, kako si- je staro, raz-
ora n » lice približalo či^to k nj«*ne-
11111. na uho pa ji je udaril hripav 
irlas: **l*lv>žiea. k<» pa nič » e je 
opoldne. Premalo je kos kruha za-
li j«». Saj š»' raste, otrok....'* 

Naslednji dan jo j»* delovodja 
Fink prem-stil v »Irug »Kldelek. 
kj»M- ni bilo strojev. Delavke Lz te-
ga »nldelka s.» bile p»xlvržene teles-
ni preiskavi. Zgodilo se je namreč, 
da j»* vo»Lstvo tovarne nekega dne 
f»|Mizilo znaten primanjkljaj.... in 
z»laj je poteklo ž»- let«». odkar iz 
«lneva v dan vrši str»»gi pregled. 

Delo v tem »»ddelku je bilo lahko 
a rok«', a hudo za pljuča! Ko je 
tovarniški zvon naznanil delopust. 
so ženske mehanično vstale. s«» »•-

jgrnile v pl.tle in s»* uvrstile pred 
pisarno delfivodje Finka, ki je vr-
šil prel-kavo. Stopil j«> na prag in 
z dolgim, važnim pogledom. oš\*ignil 
čakaj««".» yručo žensk, pogledal te j 
v torbico, oni p«Ml pled. Ko so žen-
ske opravile. .s«> hitele domov, kjer 
jih je čakalo kuhanje večerje, ri-
banje. pranje in krpanje otročjega 
perila.... 

V hipu se je Marta zavedla, da 
je sama. Ko se je ozrla za posled-
njo odha jajočo sodelavko, se je ta-
ko silno prestrašila osamelosti. da 
j«* hotela pobegniti. Ko |>a se je do-
mislila. da hi to početje ne bilo 
pravilno, se je sunkovito ozrla: na 
pragu pisarn ice je stal delovodja 
Fink s smehom na suhih ustnicah. 
" T u d i vas moram preiskati, Mar-
ta. Nobeni ne smem zaupati. Tu-
kaj 8ino vsi pod enim redom!*' — 
Obrnil j i je hrbet. Nagonsko mu 
je sledila v malo pisarnieo. Xa mi-
zi je v somra«*'ni blestel kup na-
pi rjev. v k/>t toplo zakurjene so-
bice je hil potisnjen oguljen di-
van. Nekaj vročega je obšlo Marto 
«>koli srca. Od čudne, nepojmljive 
tesnosti, ki jo je stiskala • žlieici 
nad želodcem, je sklonila glavo. 
Stopil je k njej, tesno, da je ču-
tila vročo sapo na razgretih licih. 
Od oitemoglosti se je zrušila na di-
van in pridušeno zaplakala. 

Ko je na jesen padla pod mizo 
in zakričala od silne bolečine v 
pasu. so priskočile sodelavke in s 
stisnjenimi pestmi žugale proti 
vratom pisarn ice. Takrat je vsto-
pil v oddelek in zaaikal: 

"T iho , klepetulje! Mara na de 
l o ! " 

Potem je telefoniral po inoščka. 
ki j e Marto prepeljal v fcalaiimeo. 

In nikdar več je ni bito v torar-

SOVJEŠČINA - NOV JEZK 

-Jezik vsakega naroda s«* razvija 
ifi gr«* .skozi več razvojnih faz. Ni 
čuda. da se razvija tudi ruščina 
;H»d sovjetskim režinloin in da je 
prišel ta razvoj ž«« tako daleč, da 
jo postal prvotni ruski jezik starim 
h'rtsom .skoraj nerazumljiv. Me-
seenik Oxt Euro/to'' priobčit je .-» 
razvoju ruščine jkkI sovjetskim re-
žimom zanimiv članek. 

Sovjetska ruščina j«' zdaj polna 
ckoinih izrazov, vzetih iz revolnei-
jonarnih jre.sel. p»»leg t«*ga ima pa 
t»i»li vs*> po lno su|^*rlativ»»v. kakor 
iia'kol<«alnejši. 11a jmaksimal ue jši 
itd. S komunistični h zlwu-ovauj s«' 
j-.»šiljaj» ve<lno turj-bolj planite«'i 
pr« testi. V ruščino >e j»» vtihotapi-
lo tu«li mongo tujih b«\seil. ki s»» jih 
zanesli v nio v Rusiji živeči pri-
padniki tujih narod<»v. Prs»*bn»> p»»-
giavje tvori sovjetski ura«lu? jezik. 
?.fočno se pozna t tuli pliv ni«*šiinia 
nn stn«"ga in kinet.s*ke«ra elementa. 
Mnogo .shnlov so zapustili v rubi-
ni tudi mornarji, ki so igrali prva 
leta revolucije odločilno vlogo. V 
.savjetsko ruščino je pr«>drf» tmli 
»onog»» izrazov iz azijskih narečji. 
Samo po sebi je raznmljivo. da so 
izginili izrazi earske Kusije. kakor 
gubernator. ekscelenea. bar in. ba-
1 -šnia itd. Zato sta pa p«istala iz-
raza mužik in baba častna, nasprot-
na je pa izraz emigrant psovka. Za 
v.m da l.lše besede se rabi j i zlasti v 
uradnem jeziku kratice, ki pri pro. 
tini ljudem večinoma niso razum-
ljive. 

PISAVA, ZRCALO ZNAČAJA 

V P ud i in pešt i živi in sprejema 
grafol«»giiiia Madame Pythia. o 
kateri nihče ne ve. kakšno je nj»Mii 

N VELEMESTA || 
— Ki <e vs<»ua k<m«u*!.. . Noi Ik rt l»»» km;i-

lu |iolnoleten; si* oretti. ja/. lioT-em t;i-
Noihci-t si jt' }>il toliko opomogel od ]>re- ;k o A I i h i 1|e l||0,rl i ]H,skusiti.. . 

SfiiwVnja. <la jo lahko trozno premislil,"kn.ii K a j p a ' 
poi i*ui jo očotovo hesode. In ohsla ^a ji-j _ _ kaj vem i T«» i„«»rat<- vedeli sami. 

_ ^ » K a j storiti t <iov«»rit^': [»ripravljena sem 11a 
— Of-«\ — j<« začel, — oilver hi hilo hmliti • v<<\ 

jutri v Poitiers... j - p ^ i e n r * se je na vide/, zelo ustrašil 
— K a j praviš L . . K a j hočeš reči t Dianine mlločnosti. 
— Ne moreni ljubiti -ospodične <le Piuuf _ , ) 0 i r a 1 > o l u i H te se, gospodična. 

maiHlonr, oče, m . . . ona nrkoli ne bo mo ja f V O I . i t e _ j4l ] (. J l l i r i , _ A l l v i 1Ie 

3W",lil- I znati1 vojvode de <'hampdoea, t»» se vidi. .. 
Vojvoda je hil £e dol-a leta vajen, da je i _ _ T o | )01ni.ni. da se - a bojite. 

sin izpolnil vsako njegovo že>ljo in zato je ! _ D ; | ^ » ^ d i č n a . zelo se - a h«»jim. I»ii-
zdaj kar strmel. Na vse je hil pripravljen. Z l i a m A h r-lovek je to! 
toda kaj takt-a m pričakoval. » _ z drn-i,„i besedami — je nadaljevala 

— Ka j si znoiiel t — je zaklu-al na sina. j z ffiass#llll ^johok« -a zaničevanja. — k«, st ̂  
liajn pripravili tak»i daleč, da sva se koin-

; promitirala. najn v zadnjem liipit zapnšča-
• te. Kakor vam. ilrago. meni ostane Norhert 
1 in to mi zadostuje. 

— Ali pa ne veš, kaj govoriš. 
— Veni dobro. 
— Premisli sin! 
— Vse sem že premislil. 
— Jaz pa pravim: ubogaj! 
Norhert je vstal in odgovoril z drhtečim 

glasom: 
— Ne. nočem ubogati! 
Odgovoriti tako jN- bilo z njegove strani 

junaštvo. Poznal je svojega očeta in dobro 
j«* vedel, kako strašna je njegova jeza, ka-
da r prikipi do vrhtmea. 

Vojvoda, ki je bil navadno zelo rdeč. ji* 
postafl hfo tl ko zid. 

— Jarnidien! — je zakričal z groznim .. . . 
glasom. — od kod li predrznost nastopiti t a - 1 T " * ' * ™ ' -

— FVizite. gospodična! Kdo vam pa jam-
či, da se markiz ta hip ni uklonil očetovi 
volji { 

— Ne! — j vzkliknila Diana. — On da 
bi me i z d a l . . Ua j e bi se ubil. J«1 bojazljiv, 
to je res. nikakor pa ni strahopeten. Pr i 
spominu name in na svojo ljubezen ostani* 
neizprosen. 

Danman je sedel v naslanjač pred pisalno 
mizo in se za hip zamislil. Poti m je pa iz-

Ah. kolikim ljudem bi / vojvodi 110 
rt jo odleglo! Toda vojvoda got 

ka 

ko odločno proti menil | l t . . r„ , , 
- linam jo. o.| kar zapovedujejo o , -et je ; ; " , r , J < ' , , M » v ° J r o , U ' « ° , o v o 

izreklo. L judje, ki jo trumoma k r i v i č n e reč i j k a s t o let . O n j e b oga t , m o g o e e n , s p o s l o -

cVskujej«. da hi iz Ii>nih : bilo "več nego iemo-e l vojvoda de v a n ' 1 b o m h r i w , i a p o < r l i L o h d i m s 
ki i proroeanstva. šušl.iajo, da je J , * K ' . ^ o* UnoStov i i i i en i vsi h- nnio/ii-o l i i i . l s t v i «r-, 
najbrž«* ruska aristokratinja. dra^i Hiampdoee prenesti. Zamahnil je s palieo.SM^tovaiijem vsili, n inoz f f ljiulst\a ga 
jo zopet imajo za hčer poljskega planil nad sina in zakr iča l : 
vardnejra častnika, drugi pa jo i- — Jarn i to i ie r re ! T i s i drzneš nasprotova -
li. ajo .spet za Romunko. 

Ma»lame Pythia pravi, »la jo e 
;.animata pisava že v najmlajših 
let Mi. Še pr«*<len je znala dobro čj-
tati. so s»* ji zn črkami prikazovale 
n«*l;e [mmIoIm*. ki jih je imenovaia 

ti mi! 
Vendar pa ni udaril s težko palieo. ki j.* 

bila v roki človtoka njegove sile nevarno o-
rožje, temveč jo je vrgel proč in zakričal s 
liri pa vi m glasom: 

— Ne.. . Ne udarim Dompaira tie Champ-z\*-z»h" in rož«*. Pozneje se j * do-1 
»«-ia posv»*tila jfrafolo»iji. z.i kat.*- doee ! 
ro je očitovala veliko nadarjenost j Po tem j e zgrabi l sina za vrat in ga odvle -
'-»* intuicijo. j ki*I ali bolje Ht čeno iwlnesel v sobo v drugem 1 

j spremijo k večnomu počitku in g«»>pod /.up-
nik ga priporoči s prižniee vernikom v mo-
litev. 

Pri teh besedah ji* Šinila Diani v oflavo 
čudna misel in mraz j«» spreletel. 

** Mrezident ** je vzel ta čas s pisalne mize 
stekleničit-ii iz črnega stekla iti j«> začel na 
videz mehanično obračati iikj! prsti. 

— Da. — j«* nadaljeval. — vojvoda dc-
_jCMiampdoee bo nas vse preživel, če ne ho . . . 

Oilmašil ji* -tekleniči«-«» jn stri sel ]>revi-

Piaa^ bivše«« španske?« kralja 
Alfonza priča o njegovi plemeni-
tosti. O njej s* lahko z gotovostjo 
reče: 4 'Ta človek je brez krinke. 
Alfonz XII I . je gentleman od *e-
mena do nog in spada med tiste 
trezne ljudi, ki ohranijo v vsakem 
življenjskem položaju ilostojau-
htvo. najsi ga postavi usoda kamor 
hoče. 

O Hitlerju pa se je izrazila 
Pythia zelo nepevoljno. V njegovi 
pisavi is«* ne razodeva nie velike-
ga. Poteze ne kažejo nobene vrline 
v značaju. Hitler ui mož tistega ko-
va, ki se po njih zaslugi dela zgo-
dovina. On ni ustvaril pokreta, po-
kret si je slučajno izbral njega. — 
Jlitler ni v stanju razgibati sveta, 
da hi mu vdihnil novo življenje, še 
manj pa ja npmmben, da bi dal 

dno »lel njene vsebine na dlan. Bilo je nekaj 
z me zel»i drobnega praška, belkastega, k*-
sketajočega se v mikroskopičnih kristalč-

— Štiriinvajset 111* imaš časa za razmišlja-j 
nje, če se hočkš oženiti s tisto, ki sem ti jo — irlejte! — je dejal mračno. — Malo te-
jaz izbral. gale praška in liilnV več bi se tega strašne-

— Nikoli! — j e odgovoril Norhert .— N i - ! ^ 1 vojvode ne bah. . Ne bojimo se človeka, 
k<fti! Nikoli! j ki je šest čevljev pod zem'ljo. pod širokim 

Toda vojvoda teh besed ni več slišal, ker tkamnom s krasnim nagrobnim napisom, 
je bil že na stopnieah. Obmolknil je; njegov poglt d se je srečal 

Norhert ,|e ostal sam. bil je jetnik pod o-|z Dianinim ]><i«jled«im. Dobri dve minuti sta 
četovo streho. i st* tako molče in nepremično gledala.'le di-

V tem hipu je bil res vreden energičn« ! hala sta oba težko. To je bil tihi dogovor. 
Diane in če pomislil, ka j je prav kar sto-)čigar pogoje so določile njun*; oči. Razume-
rM za njo. jo je ljubil še tistočkrat bolj. jla sta se. kajti Daiunan je govoril nazadnje 

Sedel je v naslanjač. Pri sreu mu je biki/ ' ' i s t ° t i h o - k a k o r b i s«' h a l - c,;l P a l i c e nje-
faliko in prijetno, kakor že dolgo ne. Vendar j » v a rnos t . 
sk- ]>a misli na očeta niso dale odgnati. Slu-j — In to nič ne boli. — je zamrniral. 
t?l je, da oče besni, in v tem se ni motil. | — Ah! 

— Mislite si ndaree s kijem po s-eneii. De-

Pvtliia je proučila pLsaw naj/na-1 nads t rop ju g radu , kamor ga j e vrge l 111 za-
i.M'uitejših mož naš«*«ra časji in Me j klenil za s ebo j vrata . P r e d odhodom j e 
pr>šla «!<» naslednjih zaključkov: z a g o d r n j a l : 

Najmočnejša pisava 1110/ mhIooiic 
politike je Mussolinijeva ]>isa*. i. 
Videla s«vm njegovo rok«»pi.s prvič 
ra nekem kmigrisii v Milanu. Ta-
krat je hil MusNolini še soeialist i i 

j<* pr»*življal s publicistiko. Vini 
-•'m |H»<rledal;i njegovo pisav*, .sem 
spoznala, »hi bodin-rnist t«*ira 1110/.1 
lie sliči polo/ajn. ki ga je zavzemal 
tedaj, niti ni v smeri, kamor je Ta 
krat kazal njejrov razvoj. Vendar 
1 »a se je mI tistih časov MusKolini-
;e\a pisava temeljito spremenila. 
>.<laj s** zdi. kakor bi bila izklesa-
na iz kamna. 

V primeri s to pisavo je pisava 
Ljenina in njegove žene ]H»polnotn:i 
drugačnega značaja. Pisava obeh 
i/.laja fanatično vero. ki jo nerusi 
ne morejo razumeti. Ta ]iisava. ki 
razodeva nekaj velikega, ne more V I T I . 
>:atajiti značaja širjave in daljavi-. 
Tu pa sino d«isegli mejo. preko ka-
ter** ne moremo naprej. Ruska du-
ša je uganka. Zato nam daje upa-
nje. da Igibanje. ki je nastalo v tej 
deželi, ni zmožno, da bi se ukorL-ii-
lo drugod, to se pravi vsaj ne v 
takšni obliki, kakor jo je navzelo 
v Rusiji. 

i jki^J ' i. +C- " • r .; - "i 'C 

Na Da uma novo delavnico je nekdo potr-
kal. " P r o s t o ! " je zaklieal. 

Bila je ona, bila je res gospodična die Sau-
vebourg. Prišla je počasi in ne da bi sploh 
odgovor?la na petolizniški ' 'prezidentov" 
jwzdrav; mimogrede ga je pogledala in o-
mahnila v naslanjač. 

— Nasvet mi je potreben, — je zamr-
mrala. — Tujte! Prod dobro uro.. . 

Danman je otožno prikimal z glavo re-
koč : 

— Žal, vsie mi je znano. 
— V i v e s t e ? 
— Da je gospod NorbeTt zaprt, da gospo-

dična; da ste sreeafli v bivronskem gozdu 
vojvodo de Champdoea. Znano mi je eelo, 
kaj ste rekli vojvodi. 

Dia 110 je obšla groza. 
— K d o je vam vse to povedal ? — je za-

jeeljala. — Kdo i 
— Drvar, ki je prav kar odšel. Ah, gozd 

je izdajalski! 
:— Potem takem sem pa izgubljena! — 

je vzilihn i la Diana. 
Toda Diana se ni mogla udati kar tako, 

brez boja. Zgrabila je Daumana za roko in 
vso n o e itrcda, rekoč 

set sekund in vse j«' končano. Nobenega 
krika, nobenih predsmrtnih krčev, nobene-
ga grgranja, nič... 

— Nič? 
— In prav nobenih priprav? Zadostuje 

ščipee tega praška v poljubno tekočino, na j -
bolje v vino ali kavo. Raztopi se, še predno 
pade na d m v f n prašek se v tekočini nič ne 
pozna, ne po barvi, ne po okusil, lie po vo-
nju. 

Diana de Sanvebourg je primaknila- na-
slanjač in pri sedla k Daumanu. Govorila sta 
tako tiho, da bi ju niti iz neposredne bližine 
na slišal. 

K a r je obšla Diano nepopisno groza in 
planila je pokonej. 

— Strašno! — je zajeieljala. — Strašno! 
Daiunan se je nasmehnil. 
Zaka j strašno ? Nekdo se pripravlja umo-

riti me moralno... pa ga odstranim. Mar je 
to kaznjivo ? Zakon poreče, da je, moja vest 
nie pa odvezuje vsake krivde. 

Diana je ]>olo7ila Daumanu roko na usta 
in preprečila nadaljevanje te gnusne teori-
je. 

— Čujte! — je dejala. 
N a stopnicah so se. začuli težki koraki. 

NADALJEVANJE SLEDI 
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Tri lepe sestre. 
Za Glas Naroda priredil I. R 

30 (Nadaljevanje.) 

— Tudi drugi se boje — ji*/. |>a ne! — Ana potisne fJizelo v 
Uot d i varna. *ama pa prinexe čaj. — Zakaj naj bi se je bala f Na 
.sak lutein je hotela. da Krit z poroči drugo, ki bi imela polne kupe 
ilcinarja — zato je bila skraja proti najini zaroki. V svojem srcu pa 
j « dobra, t'lovek jo mora poznati. Tu tako sem ji naravnost rekla: 
— Gospa Kiestdiujr, taka je pač usoda. da se imava s Friteom rada 
u i>.e tudi ho«"eva poro<-it i. Saj vendar želite, tki bi bil vaš ».in srečen 
in ako vztrajate pri svoji -zahtevi, pa ne bo srečen. Sama se nisem 
vsilila v vašo družino. Moja družina ima odlično mesto, četudi ni 
tok o bogata, k«»1 stervi. In jaz sem še mlada. Vsak dan morem do-
biti moža — toda slučajno hočem imeti samo Pri t za. Teda j pa me 
stari Kie.slin.jr posadi v naročje in pravi: — O. kaj mati. - jutri 
>e peljemo h gospodu grofu Heridiausenu Ln ya prosimo za Ano. — 
Vse drugo pa veste. V u M e ste. kako papa ni hotel o 4eni ničesar 
slišati iti kako mu je le slednjič ugajalo Kiesslingovo veliko boga-
stvo, Tako se je godilo in ljudem ni mogoče dostikrat povedati: 
držite srečo iza lase, kadar se ivaiu bliža in je ne zamudite iz saiiie 
fMibnosti in ponosa. 

Doro jul i je sumljiva rdeč i <• a. Te*no .stisne ustniee. 
— Dobro govoriš. Ana, — pravi <iizela in pogladi lepe sestri-

ne lase. — 1 »og ti ohrani solnčno srečo. 
Ana nežno pritisne ustnice na roko ljubljene sestre. 
— Oprosti mi! — šepeče. ker je čutila, da so jo njene besede 

zadele. Četudi nehote. v \ 
— Ali sta se že tudi dogovorila, kdaj se poročita? — vpraša 

Dora. 
— ( e bi bilo po Fritzovi volji, že jutri. Toda do poletja, po 

••m lati vi morava še počakati. Spomladi mora iti na manevre, tedaj pa 
boni jaz v Seesbnrgu. da se nekoliko privadim na gospodinjstvo, i 
1'rav gotovo pride zopet natzapj k polku, čegar poveljnik je baron 
llibra, ksitcrega i ni a zelo rad — 

Naenkrat prestrašena preneha. Saj je vedela, kaj pomeni se-
stri to ime. ki iv hiši ni smelo biti omenjeno. 

— Toda Gizeda ostane popolnoma mirna. 
— Ali veste, kako je (prišlo do zaroke med liibro in Viviane 

Stork? — Ne? Potem pa vama povem, kar je pred kratkim Fritz iz-
vedel od mladega praporščaka Scbuleiiburga. čegar brat je pri jatel j , 
llibre in Thielena. 

Ana je bila zelo vesela, da ji je bila dana dolgo zaželjjena prili- . 
ka. da ne bi fiizela mislila, da je bila izaradi Viviane zaivržena in 
prijazni G i zel in pogleil ji je povedal, da je napravila prav. 

Kako vse drugače je stal pred Gizelo ljubljeni mož — ne kot i 
mož, ki se ženi za denar, temveč kot mož. ki ima v seLl I^ist in ki 
se je žrtvoval za dobro ime in dekleta. 

Navzlic srčni bolezni ji je bilo lažje. 

— Potem ne bi hoteli slikati moje žene? 
Presenečen molči Florstedt za trenutek. Ta srečna misel, biti 

vsak dan skupaj s to lepo ženo, da se more zatopiti v "vsako potezo 
njenega čudovito'krasnega obraza- — tukaj se mu nudi izpolnitev 
lijegovih tihih želja. 

Toda sc upira. 
— Ne. gospod komercijalni svetnik. 
— Ali mogoče mislite, da vam ne .plačam za vaše delo.' — Ho-

scmaim se smeje. — Zahtevajte, kar hočete. Celega mojega premo-
ženja ne bo treba dati. 

— Za mene bi bilo to neselje in čast. da bi sploh smel slikati 
lako lepo ženo — tudi bre<z plačila, tenia — 

— Toda ? — sili koiuercijailni svetnik nepotrpežljivo. 

(Dal je prihodnjič). 

GROZEN ZLOČIN 

S O L A T A 

Komercijalni svetnik je prirejal domače zabave v velikem t»b-
iegu. kar je mogel storiti v svoji razkošno opremljeni hiši. In rad 
se je s tem postavljal, kakor tudi s svojo lepo ženo, kateor so mu 
splošno zavidali. 

Na zunaj Ma bila p:ir. na katerem ni nikdo videl nobene napa-
de — • mož vedno spoštljiv proti njej , žena dostojna in uljudua. 
'oda, ko sla bila sama. mu svoje nenaklonjenosti proti njemu ni 
*irav nič prikrivala. Pogosto sta si stala nasproti kot dva bore«. 
!>ora j»* vrgla v /4»baive, da bi pozabila, ali se omamila, kajti živ-
I,:en.>. ki si jja je izvolila, je bilo venilaj* težje, kot pa si ga je mi-
slila. Mnogokrat -e je čutila na koncu svojih moči in oprijela jo je 
brezbrižna enak<*merno*t. 

V družbi se j*- mnogokrat sestala z Haraldom Florstedtotu. ki je 
po*lal povsod za žel jen gi>st. Splošno so cenili in občudovali slav-
nega umetnika, ki je bil tudi zelo lep in zanimiv mož. 

Smeje ji j.' -vedno priliaja;l nasproti v namenu, da je dražil nje-
no ošabno hladnost. In vendar .sta se pogosto v mislih /ahavala med 
**boj. 

K a k o j i i idjivo je poslušala Florstedtove besede. kadar je od-
krito |iri|K>vedoval o pomanjkanju in skrbeli, katere pa je navzlic 
te/kočam srečno premagal. In IVora »e je sramovala. Kajt i vede-
la je : vse to prijKkvedovanje o umetniškem življenju, polnem bojev, 
ie veljalo nje j — samo n j e j ! 

Pri današnji domači zabavi pri Ilosemaiuiovih je bil med go-
sti tudi Hiral Florstedt. Komercijalni svetnik je skrbel za to. tla 
so bili v njegovi hiši zbrani vsi veliki umetniki in znanstveniki in 
tedaj tudi Florstedt ni smel manjkati, ki tudi ni Imel vzrok« po-
vabilo odklonili. Honemaun je bil proti njemu vedno zelo prijaven 
;u ljube/u ji v. — In kar je med njim in njegovo ženo tajno plava-
lo — kaj je bilo komu mar? 

V krasni obeki. ki je bila na hrbtu in na prsih globoko izfrtzia-
na, da je hUo njene dragocene bisere boljše videti, je gospa Dora 
Hosemanjiova sprejemala svoje gost. Tresoč se po celem telesu je 
sprejela Plorstedt ov poljub na roko. Opazita je, da so njegove tem-
ne oči za Žarele, ko je izpustil njeno roko in stopil korak nazaj ter 
motril njeno postavo. Bela in hladna in polna mrzle, tajiastvene 
krasote, kot mesečna noč pozimi je bib gospa Ilosemannova in o-
*arl jk ' je bil njen nasmeh, ki se je tako rekdo pokazal na njenem 
kot kip resne obrazu. 

Nekaj trenutkov se gledata oči v oči, toda kinalu znvtzame Ha-
raldov obraz običajni hladni izraz. Naglo izgovori nekaj besed in 
odgovori na njena vprašanja ter odide, da pridejo drugi gostje na 
v rat o. 

Bilo je prvikrat, da je bil gost v sobah njene hiše. Dora ga 
opazuje, ko si ogleda slikarije po stenah in opazila je tudi njegov 
/aničljivi nasmeh, ki se je pokazal n*» njegovih izrazitih ustnicah. 
Vedela je. ka j misli. V svojijh licih začuti goreti rdečico — o, ka-
ko majdina se je zdiek* v primeri ž n j im! 

Elegantna množica se je gibala sem in t j « ; vsi se veselo raz-
govarjajo in smejejo. 

Komercijalni svetnik se približa Florstedt u, ker je hotel sli-
šati njegovo sodbo o slikali. 

— Girtrpod kemercija'lni svetnik, oprostite me tega! — prosi 
umetnik. — Ako hvalim, mogoče ni res, ali <pa prilizovanje, ako go-
vorim naaprotno, bi mogli smatrati za nevoščljivost. V tej zadevi 
»cm nekoliko prizadet, zato bi se rati temu izognil — 

Pogleda obeh padeta na Doro, ki se je ravno pogovarjala s 
tvojima sestrama 

— Tri lepe westre! — pravi Florstedt. 
— Katera je najlepša, gospod Horstedt? — vpraša Hoscmann, 

j in*« kujoč,-da bo umetnik prav gotovo imenoval Doro. 
-r- Težko je to določiti! Vsaka je popolna na svoj način. 

I •»» Kot umetnik morate vendar imeti bol j določno sodbo. Ka-
teri dilute predli«wt ? 

— I/, umetniškega stališča je mogoče vaša gospa najpopolnej-
ši. — tuogo. r, pravim. Vendar pa »bi dal prednosti grofici Giaeli, 
k«r v imetniku zadovolji tudi človeka. - . | 

• • .1 k'- * 

Med najzgodnejšimi zelenjavami 
.!•• /.••Ifiia solata. Natančno vzeto 
beseda ne zuačuje rastline. tein-
\eč način pripravljanja, kajti b<-
>eda poiiu-ni nekaj os >l je nega in iz-
' ira iz latinskega **sal" — "sol " ' . 
Seveda pa pri tem načinu priprav-
ljanja sol ne igra glavne uloge. - -
< •* je in jedili .sta morda važnejša. 
Sadna solata iz jabolk, oranž 'H . 
nosi svoje ime po krivici, ker se-
st«.ji sauio iz soka in sladkorja. 

Zelena > via ta je važno lira nivo 
ne samo kot pomladni pozdrav, 
temveč tudi zato. ker čisti kri. 
P»ei!lat-Kavarin. slavni gastronoin. 

' j i .i«1 pripisoval pomlajevalno iikm'-. 
Za p r i p r a v o solate - velja č«*sto 

citirano pravilo: Z oljem razsipa«, 
z jesihom skopari, s soljo gospo-

;<:.iri moilro. me^aj pa kakor norec. 
— Ta nasvet je baje španskega i 
v;ira. V neki italijanski anekdoti iz 
17. stoletja pa ie takisto naveden. 
sam'» da priporoča ta anekdota 
in/ipavati tudi s soljo. Sol .se mora 
v jesihu popolnoma raztopiti, d-i 
se more vezati /. oljem. Pojtoln-j 
I ' mešanje jesiha in olja. ki se dru-
gače prenašata, je skrivnost 
vsake d »bro pripravljene so l j . i e . 

\* j Francoskem vzamejo na ž l i c o 

jo iha štiri žlice olja. Cesto pa na-
pravijo nevešče go$podinjrt čisto 
narobe. kar seveda pod nobenun 
pogojeni ne more dati dobre sola-
te. 

Francozi imajo navado, da po 
n »šajo v svo :o M^lato tudi tako 
; \ ano ** fourniture". mešanice v>.i-
k »\Tstnib. na drobno sesekljanih 
zeli. j>eteršilja. čebule. krHmlje 
itd. Sladokustii Vaerst pravi k te-
m'.'j. da je fou ril it ura samo zaradi 
1 'pšega in da je čisto p<*<tran&ka. 
K o t d o d a t e k zavTača tudi telet-iH'. 
»ajca. sanlele, olive. ma.slo. mleko 
in i >odobno . kar počen 'a j «» zla-n 
Angleži, ki s • po nj«*g°vem mu -
ju slabi j-tlci. Kolešček c i t r o u e . 

kakor jo uporabljajo Lombardi. bi 
s«* I. Vendar s» ž« 

i > groznem zločinu ]K>ročajo i/ ' 
i lVbre/.cina. Kmet Alesander S za 

in njegov svak Aleksander Var-
ga sta bila zaljubljena v lepo kmeč-
KO dekle, ki se ni hotelo odločiti za 
nobenega. Varga je končno preg-»-j 
voril dva prijatelja, tla so zasno-1 

^ali peklenski načrt. Szaba >t> »'-
\abili v gostilno, kj -r so ga ime-
i , ;tno [^»gostili, potem so pa izzvali 
prepir m vrgli že močno vinjeivga 
n-oža ob tla tako. tla s«- je ones j 

Onesveše«»tie«ra naložili r.;i 
»•o/ in se odpeljali z njim iz va>i. ! 
k<;er st> privezali svojo žrtev za :io-
gt k \ozu takt>, tla je ležala gla-! 
.a na tleh. Ko je bilo v>e priprav- j 

i Ijeuo, so udarili po koujili. ki .s«> 
splašili in zdirjali p > cesti. 

Splašeni konji so vi 'kli nesreč-
nega moža poldrugi kilometer tla-
I •<". Posledica je bila, tla je Sz-ibo 
i/clihnil. še predli« so k«»n:i u-
stavili. Imel je tako razmesarjeno 
•Javo. tla ga spltdi ni bilt> mogoče 
spoznati. Ornžniki so aretirali mo-
rilce. ki so svoj zločin odkrito pri-
znali. 

METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 
(F BAS K SAKSER) 

216 WEST 18th STREET * NEW YORK, N. Y. 
PIŠITE NAM ZA CENE VOZNIH LISTOV, RE-
ZERVACIJO KABIN, IN POJASNILA ZA* PO-

TOVANJE 
« '-1M-y - . i - Vi i *1 li!?l I V 

SAMOMOR ATENTATORJA 

ruonijaini. Isto bi moralo biti tudi 
drugod, predvsem v družinskem 
I:r«»gu prill povabijenci. kjer bi to 
malo mujo morala prevzeti go-
spodinja ali gospodar. V Berlinu 
•;•» imeli proti koncu IS. ,st. zname-
nito hoteJirko. ki je gostom sama 
pripravljala solato. Preden je za-
č« la. je ljudi naprosila, naj je ne 
motijo pri tem opravilu, ker tlru-
gae-» ne jamči za uspeh. Imela p.i 
je tudi lepe roke in v tem je bil 
lik del njenega uspeha. Rou.»setu. ki 
.• propagiral zak >n o obveznim •!-
/:vanju solate. k«-r j«* menil, tla bla-
ži sialic instinkte, je tlejal. da lo 
ftkusiiost solate mot'-no |>ovzdigue. 
če pripravljajo nežne roke čisto 
mladih deklet. 

I/, zgodovine s »late je znana 
zarc-ilha francoskega emigranta .1" 
.Mbinaca. ki je s samim pripravlja-j jiojtolnoma minilo v 
njem te jedi postal bogat mož. Zi-1 lienja. ker vid«, da 
vel je v Londonu in navzlic temu. 
da je imel le skopo blagajno, je .u-
kega <lnf» olsxloval v enom tamos-
.»jili najfinejših resta vran tov, — 
I " užba <h1 ličnih Angležev je v njem 
sptr/nala Francoza in so ga vljudn » 
prosili, tla bi jim pripravil solat• 
na francoski način. Privolil je in je 
> p.ridatki spravili tfilikšno mojsfrti-
\ i!ii> skupaj, da s i bili vsi navdu-
šeni. Med pogovorom so Angleži 
/.'. eJ.eli za njegov žalostni položaj 
in takoj so se mu oddolžili z bo-
gatim darilom. Dati jim je moral 
tijd" svoj naslov in otLslej ga je v<s 
odlični London vabil k vsaki slav-
nestni prireditvi, da bi pripravljal 
-»lato. Na ta način si je pridobil 
ogromno imetje, s katerim se je 
vrnil v domovino. 

IllllK^yillfllllll^Mlllilll^: 

C E N A 

DR. KERNOYEUA BERILA 
JE Z N I 2 A N A 

Angleško-slovensko 
Serilc 

(ENGLISH SLOVENE R E # O U ) 

l u n nam« 

$2. 
Naročite ca pri 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA 
H I West I t t h Stre«* 

New York City 

S H I P P I N G vi 
N E W S 

V državni ječi lukscmburški. 
kjer je bil nekaj dni zaprt, je i/̂  
îl samomor Itolgar Kanstantino-*. 

Zaprli st> ga zjiradi n e p o j a s n j e n e -

ga umora nekega svečenika. Pre-
den ie sklenil svoje grešntt živlT-*-
pje. je Kanstantinov vdolhel v zid 
^•'ojevrstno izpoved ki se začne /. 
bt>etlami: 

**L. 192."> smo položili bomb."1 v 
katedrali." 

Konstantinov je izjavil, tla ga je 
vesel »e do ži\-

je živl jenj-
zanj brez pomena. Misel na di '-
s!vo. da je ugonobil toliko drago 
t enih življenj, je tako mučila nj«'-
g ivo vest, da je sklenil napravi.! 
konec. 

Domneva se. da je bil Konstanti-
nov eden izmed t;stih. ki so I. 19*2."» 
uprizorili napad na katedralo Ale! 

UMI 

zid »i na žalost in sc prične zopet 
\«>eht». če ni baš izgubil svo jca 
i ajtlražjega in najbližjega. 

Nikjer na svetu" pa niso slavi.i 
in ne slave pogrebov tako. kak.ir 
\ ISirmi. (V umre v liirmi premo/, 
nejši človek, tla 'o sorotlniki napra-
viti iz lepenke njegov kip v n-i l 
naravni velikosti, pokojnik o v o 
trupli« po lože pod kip tik grmade 
ali pa ga potisnejo v kip. potem pa 
zažgo grmado, tla zgori mrlič s -,vo-
jim kipom v ret I. 04| blizu in daleč 

zhero ljudje, tla ju-isootvuj^ o 
svečanemu pogrebnemu obredu.Mr-
liče v kit* je.navad no ogromen, »i j-*-
«,ova višina«se ravna po ra'.merah 
pokojn-kovih sortxlnikov. Cim pre-
i*i;»žue iša je roilbiua. t i m večji ie 

} kip. Včasih »hiseže kip višino 

>andra Nevskega v Sofij i . Tčin-k | , I , , > , J» l»" h i t i kl-i,,l> tem« <lt> 
eksplozije je bil strašen. 14t) ,wi>j P1«"'^ l^loben jiokojiiiku. Nobena 
je tetlaj obležalo ubitih. 212 pa ra-

25. januarja: 
MuiiIuiUii v Havre 
Xrw V..i k v C her Im »ur* 

26 januarja: 
H. r̂ njj.n iu. v Cllerl.ourjf 

28. januar ja : 
l_ilay»-n«. v Havre 

31. Januarja: 
Kui v l:r»-men 

1. februarja: 
ll«-ri IC.illin v ClierbouiK 

3. februarja: 
.\<m i t a i. i j v Ctierbi»nrs 

4. februarja: 
' ' " » 'r <li Savola v Criiu« 

T. februarja: 
l:r<-tiifii v Urrtnen 

i 

8. februarja: 
I .'Via Ilia n 
I l.imhurK 

('hfrhimrj 
t *J|»-I IiiiU i g 

'0 februarja: 
• »Ivriipl. v < *1<«-r 1>«»iirjj 
l*arlf v I lavi e 

15. februarja: 
ft.-r»-ligarla v l*ln*rl.<>ut 

16. februarja: 
I »rut'.• liuoi.l v I'hi-rbutiri 

17. februarja: 
Kur<i>a v Hiniirn 

18. februarja: 
<niam|»Uiin v llavi« I J«-v v Oim^ 

22. februarja: 
Umu* n \ l'.rt-nu-n 

25. febrnai Ja: 
Ci»nt»* ali Siivnln v Oiina 
Majt-stii- v l"herlnil"'C 

P O Z O R 

Naša zaloga Blaznikovili 

njenih. Policija je takrat prijela 
tri moške, ki so jih zaradi zlo'in ; 
t b-odili na smrt in jih ustrelili. 
Sel » .setlaj je prišlo na dan. tla 
te žrtve pti nedolžnem prelile svr-
j « kri. 

POGREBI LJUDSKE 
SVEČANOSTI 

takšne pridatke. zlasti iz ukm-uo /a-
činjujiK-ili zeli in sira. 

V fraiuKtedsih rc> t a vranih pri-
pravi ia solato sam Maitre <l*ilot»-l 
]»red o<*mi gosta in z vsemi cere-

V starih časih so bili pogrebi pr» 
mnogih narodih zhtsti na kme?>h 

- i - i" r aV i l ljudska svečanost in ta o!»i-
P r a t i k j e pos l a . — V z a l o g i ; ( V : o h r ; l l l i i l>0nekoti d « dan-

stari }.o/jiah i m a m o se S l 0 V e n s k 0 « A m e r i - [ ^."ašiiMh dni. Deloma st> je ohra-
kanski Koledar, ki stene sa-!,,:' ,,n,li.'>ri ,saj 

po kmetih, pa tudi po mestih po 
m o CentOV. | pogrebu pijejo. Tt> je sicer deloma 

„ - i barbarski običaj, totla človeški zna-
Uprava Glas Naroda ; v tak ihl -lovek hitr > 5>J„ 

Koledar L 1933 
Vsebuje poleg spisov dveh naših pisateljev 
Trohe in Rupnika tudi pesmi Johna Bukovin-
skega, opis našega "Severnega romarja'* Pla-
ninska, par krasnih povesti, poučne članke iz 
zemljepisja, naravoslovja in zgodovine ter ne-
šteto drugih zanimivosti. 

Vpoštevajoč slabe gospodarske razmere, smo 
ga tiskali le omejeno število. Vemo, da boste 
popolnoma zadovoljni z letošnjim koledarjem 

. in zaradi tega ne odlašajte* pač ga naročite še 
danes. 

TEH 160 STRANI ZANIMIVEGA ČTIVA, SLIK, PO-
UK A IN NASVETOV JE VREDNIH Z A VSAKEGA 

50 CENTOV 

Slovenic Publishing Company 
216 West 18th Street New York, N. Y. 

malenkost ne muc manjkati. iV je 
i "»il pokojni očala, morajo biti 
4 udi na kipu itd. Vse, brki, brada. 
I i !s :e. z o b j e , o b l e k a , m o r a b i t i 

n<< p o s n e t o . 

Kip izdelujejo več dni. zlasti <-.> 
i.- velik. Tudi grmada je visok.i. 
I-i•> pa mora presegati tudi najviš-
j-* palme. Sicer .v pa ravna kot r« -
čeno v.m» po žepu. toda če bi I»• * I 
!ogrebni stroški š»> tako vU t ik i . s.' 

rdiče ne pritožuje in sorotlniki j li 
T -iti: poravna:t>. kajti dragi 
bi spadajo v Pirnii k rotlbin>ki č.i 
s«i. Ljudstvo v P.irmi veruje. t v 

d r a g o p ^rrebno c e r « u n o n i j t » po*o-
'.iži bogove, ki prijazno sprejm *jo 
rade vt»lj«' v in*be>ko krahestvo ru-
di siromaka. Nasprotno je pa pri 
premožnih drugače. Lakomnosti bo-
govi ne trpe in zato p o k o j n i k-i 
os't*tijo. Izdelovanje kipov umrlih 
ljudi je zelo dobičkanosno. K«*r 
ljutli. ki zna ;o izdelovati kipe. ni 
m n o g o , lahko določajo cene piv svo -
ji volji. To je menda še edini po-
klic. ki v teh težkih časih kaj nos«. 

V J U G O S L A V I J O 
Preko Havr« 

Na, Hitrem Ekspresnem Parnutu 
P A R I S 

f. Mor,-a — 2i. M ur m 

L A F A Y E T T E 
5 * . J n u H a r j a — /s\ M u r e n 

C H A M P L A 1 N 
/s. Ft I,rnnrjo — //. Muren 

NIZKE CENE DO VSEH DELOV 
J L (<OSLA VI JE 

Za pojasnil« in potn« ust« vpr«. 
UJtt njbi poDblaiten« agent« 

cJrerieh, «Qna 
S T A T E S T R E E T . N E W Y O R K 

BREMEN 
EUR O PA 
najhitrejši parniki. kak 

JIH PLUJE 
S A M O 7 D N I D O 

JUGOSLAVIJE 
Poseben v l a k ob par« ku V 
B> emerhavenu jamči najbolj pri-
pravno potovan e v Ljub jano. 
I'|>. istul.i |>ri t>>k:iiiiih .ic tilili .1 i 57 BROADWAY. NEW YORK 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA 
216 W. t8th Street New York, N. Y. 

P O P O L E N CENIK JE PR IOBCEN 
V T E M L I S T U V S A K I T E D E N 

JJ 

{ . 


